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�t�te pe�liv� varování v tomto návodu  proto�e 
obsahují d�le�ité informace pro bezpe�nou 
instalaci, pou�ívání a úd�bu.

Tento návod je integrovanou sou�ástí produktu a 
musí být uchováván u�ivatelem pro pozd�jší 
pou�ití.

Pokud je produkt prodán, �i p�eveden na jinou 
osobu, ujist�te se, �e návod bude p�ilo�en jako 
sou�ást balení kotle pro p�ípadné další vyu�ití 
novým majitelem/instalatérem.

Instalace a údr�ba musí být provedena profesn� 
pov��enou osobou, která prošla pat�i�ným 
zaškolením a je znalá instrukcí výrobce.

Nesprávná instalace �i nedbalá údr�ba m��e 
zp�sobit zna�né škody �i ublí�ení na zdraví. Výrobce 
nebere �ádnou odpov�dnost za škody zp�sobené 
špatnou instalací a jiným pou�íváním, ne� je 
uvedeno v návodu.

P�ed zahájením �išt�ní, nebo údr�by odpojte kotel z 
elektrické sít� pomocí vypína�e, nebo jiných 
elektrických jisti��.

V p�ípad� poškození kotle a nesprávné funk�nosti 
ukon�ete jeho další pou�ívání a nepokoušejte se 
svépomocí kotel opravit. Kontaktujte kvali�ko-
vaného pracovníka. Jakékoliv opravy, vým�ny 
n�které z �ástí produktu musí být provedeny pouze 
kvali�kovaným pracovníkem za pou�ití originálních 
�ástí. Nedodr�ení výše zmín�ných pravidel m��e 
ovlivnit bezpe�nost.

Pravidelná údr�ba provád�ná kvali�kovanou 
osobou je nezbytná pro garanci  správného chodu 
kotle.

Toto za�ízení musí být u�íváno jen pro ú�el, jen� bylo 
vyrobeno. Jiné pou�ívání je pova�ováno za 
hazardní.

Po odstran�ní balení zkontrolujte správnost 
p�ilo�ených komponent�. Sou�ásti balení nesmí být 
uchovávány v dosahu d�tí z d�vodu ohro�ení jejich 
zdraví.

V p�ípad� nesprávnosti n�kterých z komponent� 
kotel nepou�ívejte a kontaktujte dodavatele.

Obrázky uvedené v návodu jsou zjednodušenou 
verzí produktu. Z toho d�vodu se mohou mírn� lišit 
v ned�le�itých rozdílech s dodávaným produktem.

�t

�t

�t

�t

�t

�t

Tento symbol znamená “VAROVÁNÍ” a je umíst�n vedle bezpe�nostních pokyn�. Striktn� 
dodr�ujte tyto pokyny pro p�edejití nebezpe�í úrazu lidem, zví�at�m a v�cem.

Tento symbol poutá pozornost na poznámku, nebo d�le�ité oznámení.
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1. Návod k obsluze

1.1 Úvod
Vá�ený zákazníku,
d�kujeme, �e jste si vybral kotel ECONCEPT 51 - 101 z produkce �rmy FERROLI s moderním pojetím a špi�kovými technolo-
giemi. Prosím �t�te tento návod pe�liv�, jeliko� obsahuje d�le�ité informace o bezpe�né instalaci, pou�ívání a údr�b�.

ECONCEPT 51 - 101 je vysokoú�inný modulární kondenza�ní kotel pro vytáp�ní s velmi nízkými emisemi spalující zemní plyn 
nebo LPG s p�ípravou pro kaskádové zapojení.

Ka�dý modul ECONCEPT 51 - 101 je opat�en dvojitým hliníkovým deskovým vým�níkem a dvojitým keramickým ho�ákem 
umíst�ným ve vertikální sk�íni z nerez oceli AISI 316 (verze ECONCEPT 51i - 101i) nebo ve sk�íni opískované oceli v komaxitové 
úprav� odolné v��i atmosférickým vliv�m (verze ECONCEPT 51 - 101).

Ka�dý okruh vody vým�níku je osazen svým vlastním �erpadlem, které p�ivádí vodu do okruhu a následn� jí p�ivádí zp�t k 
oh�evu. Ovládací systém je �ízen mikroprocesorem, který je ovládán skrze u�ivatelské rozhraní s velkým displejem.

Kaskádová �ídící jednotka, dostupná na vy�ádání, zvyšuje efektivitu a ekonomické �ízení modul� ECONCEPT 51 - 101 
zapojených v kaskád�.

Kotle ECONCEPT 51 -101 jsou dokonce p�izp�sobeny i pro venkovní instalaci. Verze ECONCEPT 51i - 101i se sk�íní z nerez oceli 
jsou obzvlášt� vhodné pro místa s klimaticky nep�íznivými podmínkami.
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1.2 Ovládací panel

obr. 1  - Ovládací panel

Ovládací panel je umíst�n uvnit� sk�ín�. P�ístup k tomuto panelu je zajišt�n pomocí speciálního klí�e p�edních dve�í.

Legenda

1 = Tla�ítko sni�ování teploty TUV (s nainstalovanou p�ípravou
pro zásobník TUV)

2 = Tla�ítko p�idávání teploty TUV (s nainstalovanou p�ípravou
pro zásobník TUV)

3 = Tla�ítko sni�ování teploty pro systém topení

4 = Tla�ítko p�idávání teploty pro systém topení
5 = Displej
6 = Tla�ítko re�imu Léto / Zima
7 = Tla�ítko re�imu Economy / Comfort (s nainstalovanou

p�ípravou pro zásobník teplé vody) a tla�ítko ZAP / VYP
8 = Tla�ítko Reset
9 = Odb�r TUV (s p�ípravou pro zásobník TUV)
10 = Letní re�im
11 = Multifunkce
12 = Eco (Ekonomický) re�im (s nainstalovanou p�ípravou

pro zásobník TUV)
13 = Re�im vytáp�ní
14 = Tla�ítko ZAP/VYP
15 = Ho�ák aktivní
16 = Zobrazí se p�i p�ipojení Dálkového �asového ovládání

17 = Informa�ní symbol
18 = Horní kotel
19 = Systémová chyba horního kotle (Reset)
20 = Chyba
21 = �erpadlo aktivní
22 = Zobrazí se p�i pou�ití externí sondy
23 = Kotel vypnut
24 = Spodní kotel
25 = Systémová chyba spodního kotle (Reset)

( pouze model ECONCEPT 51i - 101i)



Úd�ba a vytáp�ní zásobníku TUV m��e být de�nováno u�ivatelem. Pokud ji neobsahuje, TUV nebude k odb�ru. Zásobník 
teplé vody m��e být deaktivován u�ivatelem (ekonomický re�im) stiskem tla�ítka                    (detail 7 - obr. 1).
V ekonomickém re�imu diplej zobrazuje symbol      (detail 12 - obr. 1). Pro aktivaci re�imu COMFORT stiskn�te tla�ítko              
(detail 7 - obr. 1).
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Zobrazování b�hem provozu

Vytáp�ní

obr. 2

Okruh TUV (s nainstalovým zásobníkem teplé vody)

obr. 3

Bez topení do zásobníku (ekonomický re�im)

Po�adavek na topení (generován pokojovým termostatem, nebo dálkovým ovládáním s �asovým spína�em nebo 
nap��ovým signálem 0-10 VDC) je indikováno aktivací �erpadla a radiátoru (detail 13 a 21 obr. 1)

Detail displeje (detail 11 - obr. 1) zobrazuje aktuální teplotu p�ívád�né vody. B�hem pohotovostního re�imu TUV se zobra-
zuje zpráva “d”. Aktivace šipek (detaily 18 a 24 - obr. 1) indikují, který z kotl� je momentáln� aktivní.

Po�adavek na topení do zásobníku je indikován aktivováním �erpadla a cvaknutím. (detail 9 a 21 - obr. 1). Displej (setail 22 
- obr. 1) zobrazuje aktuální teplotu ovnit� zásobníku a b�hem pohotovostního re�imu  se zobrazuje zpráva “d”. Aktivace 
šipek (detail 18 a 24 - obr. 1) indikují, který z kotl� je momentáln� aktivní.
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1.3 Zapnutí a vypnutí

Zapálení kotle

Stiskn�te tla�ítko On/O� (detail 14 obr. 1).

obr. 4 - Zapálení kotle

�t Po následujících 120 sek. displej zobrazí FH, který identi�kuje, �e je systém správn� odv�trván.
�t B�hem prvních 10 sek. displej také zobrazuje softwarovou verzi el. desky.

A = Verze softwaru dipleje
B = Verze softwaru el. desky horního kotle
C = Verze softwaru el. desky spodního kotle (pouze ECONCEPT 101/101i)

�t Otev�ete plynový kohout poblí� kotle.
�t Kdy� zmizí zpráva FH, kotel je p�ipraven pracovat automaticky  p�i ka�dém po�adavku z pokojového termostatu.

Vypnutí kotle

Stiskn�te tla�ítko (detail 7 - obr. 1) po dobu 5ti sek.

obr. 5 - Vypnutí kotle

El. deska je stále napájena i p�i vypnutém kotli.

TUV (s mo�ností nainstalovaného zásobníku) a proces topení není v provozu. Protizámrzová
ochrana však z�stává stále aktivní.

Pro zapálení kotle op�t stiskn�te tla�ítko (detail 7 obr. 1) po dobu 5ti sek.

obr. 6
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Pro úplné vypnutí kotle stiskn�te tla�ítko (detail 14 - obr. 1)

!
1.4 Nastavení

Re�im Léto / Zima

Stiskn�te tla�ítko detail 6 - obr. 1 po dobu 1 sek.

obr. 7

Nastavení teploty topení

Tla�ítka ovládání teploty topení (detaily 3 a 4 - obr. 1) pro úpravu teploty topení z minima 20 °Ca� do
maxima 90°C.

obr. 8

Kotel je okam�it� p�ipraven k pou�ívání kdykoliv p�i odb�ru TUV (s mo�ností nainstalovaného zásobníku), nebo v p�ípad� 
po�adavku z pokojového termostatu.

Protizámrzová ochrana nepracuje, pokud je kotel bez p�ívodu plynu, nebo el. napájení. Pro p�edejití poškození 
mrazem b�hem zimního období p�i nepou�ívání kotle doporu�ujeme vypustit všechnu vodu z kotle a topení, 
nebo vypustit pouze okruh TUV  a p�idat nemrznoucí sm�s do okruhu pro topení, která je odpovídající kapalin� 
zmi�ované v sekci 2.3

Displej zobrazuje symbol Léta (detail 10 - obr. 1). Re�im vytáp�ní je deaktivován, ale oh�ev TUV (s mo�ností nainsta-
lovaného zásobníku) z�stává po celou dobu re�imu aktivní.

Pro deaktivaci Letního re�imu stiskn�te tla�ítko                   (detail 6 - obr. 1) po dobu 1 sek. 
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Nastavení teploty TUV (s mo�ností nainstalovaného externího zásobníku)

Tla�ítka ovládání teploty TUV (detaily 1 a 2 - obr. 1) pro nastavení teploty od minima 10 °C a� do
maxima 65°C.

obr. 9

Nastavení pokojové teploty (s mo�ností pokojového termostatu)

Za pomocí pokojového termostatu nastavte po�adovanou teplotu v místnosti.

Nastavení pokojové teploty (s mo�ností dálkového �asového ovládání)

Prom�nná teplota

obr. 10 - Kompenza�ní k�ivka

Pokud je zapojeno externí �idlo teploty je na displeji zobrazen symbol (detail 22 . obr. 1). Ovládací systém kotle pak 
pracuje v re�imu “Prom�nné teploty”, co� znamená, �e teplota v místnosti je upravována podle teploty venkovní, aby byl 
zajišt�n maximální komfort a úspora energie v pr�b�hu celého roku. Ve zkratce, pokud se venku teplota zvýší, systém 
teplotu v místnosti sní�í a naopak. V�dy se však systém �ídí “kompenza�ní k�ivkou”.

V re�imu prom�nné teploty se teplota nastavuje pomocí tla�ítek                                  (detaily 3 a 4 - obr.1) a Vámi udaná 
hodnota se stane maximální, kterou bude systém produkovat. Je doporu�eno nastavit maximální hodnotu, aby systém 
povolil úpravy teploty i b�hem pou�ívání kotle.

Kotel musí být nastaven b�hem instalace kvali�kovanou osobou. Další nastavení m��e být dál upraveno u�ivatelem pro 
zvýšení u�ivatelského komfortu.

Kompenza�ní k�ivka a její odchylka
Stiskem tla�ítka                          (detail 8 - obr. 1) po dobu 5ti sek. se zobrazí aktuální kompenza�ní k�ivka (obr. 10), která m��e 
být upravena tla�ítky TUV                     (          detaily 1 a 2 - obr. 1).
Nastavení po�adované k�ivky od 1 do 10 dle charakteristiky (obr. 12).
Nastavením k�ivky na 0 se deaktivuje úprava teploty.

Pomocí dálkového �asového ovládání nastavte po�adovanou teplotu v místnosti. Pro informace, jak správn� nastavit 
ovládání se prosím obra�te na manuál p�íslušného za�ízení.
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Stiskem tla�ítka pro topení (detaily 3 a 4 - obr. 1) editujete paralelníodchylku k�ivky (obr. 13), editovatelnou
tla�ítky TUV (detaily 1 a 2 - obr. 1).

obr. 11 - Paralelní odchylka k�ivky

Stiskem tla�ítka (detail 8 - obr. 1)po dobu 5ti sek. ukon�íte nastavení odchylky paralelní k�ivky.

Pokud je teplota místnosti ni�ší ne� uvedená hodnota, je doporu�eno nastavit vyšší k�ivku a naopak. Pokra�ujte zvyšováním,
�i sni�ováním a� do po�adované teploty.

obr. 12 - Kompenza�ní k�ivky

obr.13 - P�íklad zm�ny paralelní kompenza�ní k�ivky

Pokud je dálkové �asové ovládání p�ipojeno ke kotli je teplota upravována dle tabulky 1.
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Tabulka. 1

Úprava tlaku vody v systému

obr. 14 - Nízký tlak  vody v systému

Pokud je nízký tlak v systému obnoven nad danou hodnotu minima,kotel se znovuaktivuje b�hem 120 sek.
ventila�ního cyklu indikovaného na displeji symbolem FH.

Úprava teploty topení Úpravu je mo�né provést skrze menu dálkového ovládání, nebo p�es ovládací
panel kotle.

Úpravu je mo�né provést skrze menu dálkového ovládání, nebo p�es ovládací
panel kotle.

Úprava teploty TUV (s mo�ností instalace externího
zásobníku téplé vody)

Zm�na re�imu Léto / Zima
Letní re�im je up�ed�ost�ován p�ed po�adavkem na topení z dálkového ovládání.

Zm�na re�imu Eco / Comfort (s mo�ností instalace externího
zásobníku téplé vody)

Pokud vypnete oh�ev TUV na dálkovém ovládání, kotel se automaticky p�epne do
ekonomického re�imu. V tomto p�ípad� je nefunk�ní tla�ítko                     (detail 7 -
obr. 1) na panelu kotle.

Pokud zapnete oh�ev TUV na dálkovém ovládání, kotel se automaticky p�epne do
komfortního re�imu. V tomto p�ípad� je mo�né vybrat z obou re�im� tla�ítkem
                  (detail 7 - obr. 1) na panelu kotle.

Prom�nná teplota El. deska kotle i dálkové ovládání mohou �ídit prom�nnou teplotu. Avšak z t�chto
dvou je up�ednost�ována el. deska kotle.

Tlak vody v zatopeném systému p�i studené teplot� musí být pr�m�rn� 1.0 bar. Pokud tlak v systému klesne pod danou 
hodnotu minima, el. deska kotle vyhodnotí chybu F37 (obr. 14). Blikáním šipek (detaily 18 a 24 - obr. 1) spole�n� s 
chybovým kódem indikují který z  kotl� tuto chybu vyhodnotil.
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2. Instalace

2.1 Obecné instrukce

2.2 Místo instalace

! Vzduch nazbytný k zapálení kotle je dodáván skrze speciální otvory v horní a spodní �ásti kotle. Proto
se ujist�te, �e nic nebrání správnému pr�chodu vzduchu.

obr. 15 - P�ívod vzduchu

INSTALACI KOTLE SM�JÍ PROVÁD�T POUZE SPECIALIZOVANÍ PRACOVNÍCI S P�ÍSLUŠNOU KVALIFIKACÍ, V 
SOULADU SE VŠEMI POKYNY UVEDENÝMI V TÉTO TECHNICKÉ P�ÍRU�CE, PLATNÝMI ZÁKONNÝMI USTANO-
VENÍMI, P�EDPISY STÁTNÍCH A MÍSTNÍCH NOREM A OBECN� PLATNÝMI TECHNICKÝMI P�EDPISY

ECONCEPT 51 - 101 je vysokoú�inný zdroj tepla navr�ený pro samostatný �i kaskádový provoz. Pokud  je více t�chto 
kotl� ECONCEPT 51 - 101 zapojených v kaskád� pomocí instala�ní sady FERROLI, je nezbytné se �ídit pokyny v tomto 
návodu a poté je mo�né tyto kotle pova�ovat jako jeden zdroj tepla s celkovým sou�tem hodnot všech kotl� 
zapojených v této kaskád�.

Všechny po�adavky daného standardu a regulací se vztahují k tomuto “ekvivalentnímu” tepelnému generátoru s 
celkovou kapacitou a musí být shodné. Na vhodném míst� instalace, bezpe�nostní za�ízení a odvod spalin musí být 
odpovídající celkovému sou�tu kapacit všech kotl�.

Ka�dý ECONCEPT 51 - 101 je vlastn� kompletní a nezávislý generátor tepla vybavený svými vlastními bezpe�nostními 
prvky. V p�ípad� p�eh�átí, špatného p�ísunu vody, nebo v nep�ítomnosti cirkula�ní jednotky (�erpadla) se aktivuje 
ochranné za�ízení, které kotel p�epne do pohotovostního re�imu,  úpln� odpojí, nebo zajistí jeho odstavení z provozu.

Instala�ní instrukce dané následujícími paragrafy se vztahují na samostatné jednotky i na kaskády.

Kotel smí být instalován p�ímo venku, nebo ve speciální místnosti s venkovní ventilací odpovídající daným regulacím. 
Pokud kotle pracují v kaskád�, je nezbytné p�izp�sobit ventilaci velikosti sou�tu všech kotl�. V místnosti nesmí být 
ho�lavé materiály, korozivní plyn, nestále látky a prach. P�i umís�ování nechte dostatek místa okolo kotle pro b��nou 
úd�bu. Ujist�te se, �e p�ední dve�e kotle se otevírají bez zadrhávání.



13CZ
cod. 3540H230 - 01/2008 (Rev. 00)

2.3 P�ipojení plynu a vody

P�ipojení vody

Charakteristika vody v systému

P�ipojení plynu

Ujist�te se, �e nainstalujete uzáv�r plynu i extern�, pro p�ípad odpojení kotle od zdroje plynu bez nutnosti
otevírat dv��e sk�ín� kotle.

Instrukce

P�ipojení samostatného kotle - obr. 16

Krom� toho se musí zajistit instalace �ltru na vratnou v�tev topného okruhu, aby 
ne�istoty nebo kaly z topného okruhu nemohly ucpat a poškodit kotel.

Instalace �ltru je nutná v p�ípad� vým�ny generátor� ve stávajících topných 
systémech. Výrobce nezodpovídá za p�ípadné škody zp�sobené na kotli v p�ípad� 
scházejícího nebo nevhodn� instalovaného �ltru.

Instalujte tyto p�ípojky pouze v souladu s instrukcemi uvedenými ní�e. Vyhotovte p�ipojení vody ke kotli p�esn� tak, aby 
trubky uvnit� kotle nebyly namáhány. Pro p�esné provedení a dlouhou �ivotnost kotle musí být systém osazen trubkami 
odpovídajících rozm�r� a zkompletováno pomocí p�íslušenství, které garantují správný chod a údr�bu.

Dodr�ujte všechna pravidla bezpe�nosti a ochrany dané p�íslušnými p�edpisy pro zkompletování kotle. Bezpe�nostní 
za�ízení a uzavírací ventil zapojený v interním hydraulickém okruhu a bezpe�nostní jednotky s certi�kací ISPESL jsou 
dostupné na vy�ádání. Kotel není dodáván s expanzní nádobou. Její instalaci takté� musí provést instalatér.

V p�ípad� tvrdší vody ne� 25°Fr se doporu�uje pou�ít upravenou vodu pro p�edejití usazování ne�istot v kotli.

Pou�ití upravené vody je nezbytné v p�ípad� rozsáhlých systém� nebo �astého vpoušt�ní ji� pou�ité vody do systému. 
Pokud je pak v t�chto p�ípadech nutné �áste�né nebo úpln� vypustit systém Poté doporu�ujeme systém op�t naplnit 
upravenou vodou.

P�ipojení plynu musí být provedeno k p�íslušné p�ípojce v souladu s platnými normami, pomocí pevné kovové trubky. 
Mezi systém a kotel se instaluje plynový kohout. Zkontrolujte, zda jsou všechny plynové p�ípojky dokonale t�sné. Pr�tok 
plynom�ru musí být dostate�ný pro sou�asné pou�ití všech k n�mu p�ipojených p�ístroj�. Pr�m�r plynové trubky, která 
vystupuje z kotle, není ur�ující pro volbu pr�m�ru trubky mezi p�ístrojem a plynom�rem; pr�m�r musí být zvolen v 
závislosti na délce trubky a ztrátách zatí�ení v souladu s platnými normami.

ECONCEPT 51 -101 je  uvnit� vybaven t�emi druhy potrubí (plyn, p�ívod vody a zpáte�ka) a odvod kondenzátu, který 
umo��uje jak kaskádové p�ipojení, tak zapojení pro samostatný kotel. Potrubí je dimenzováno pro p�ipojení a� 5ti 
modul� v sérii. Sk�í� obsahuje sadu p�írub, t�sn�ní a šroubk� pot�ebných pro p�ipojení.

Po ur�ení, na které stran� kotle bude p�ípojka plynu a vody, usa�te trubku na místo 
a p�ipojte p�írubu ze sady. Nezapome�te správn� usadit t�sn�ní, které je v sad�.

P�ipojte trubku Ø40 pro odvod kondenzátu (obr. 31).

Zapojte záslepky dodávané v sad� pomocí speciálních t�sn�ní. 
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Zapojení do kaskády obr. 17

Vyu�ití vodní uzáv�rky

�t Na poslední kotel nainstalujte záslepky za pomocí speciálních t�sn�ní (obr. 16 a obr. 17).

Vyu�ití p�ímého od�erpání

�t Zapojte p�ívod do zpáte�ky na posledním kotli (viz obr.18).

Instalace potrubí jednoho kotle s vyu�itím vodní uzáv�rky

obr. 16

1 P�ívod plynu
2 P�ívod vody
3 Zpáte�ka
4 Odvod kondenzátu

5 Záslepky
6 P�ipojení
7 P�ipojovací p�íruby

1 P�ívod plynu
2 P�ívod vody
3 Zpáte�ka
4 Odvod kondenzátu

5 Záslepky
6 P�ipojení
7 P�ipojovací p�íruby
8 T�sn�ní

Instalace potrubí dvou a více kotl� s vyu�itím vodní uzáv�rky

obr. 17

Zapojte první kotel do systému v� etn� plynových trubek, ale bez záslepek na protilehlé stran�.
Na tuto stranu zapojte druhý kotel a ujist�te se, �e je správn� zapojen odvod kondenzátu.
Vlo�te t�sn�ní z p�ilo�ené sady mezi potrubí obou modul�.
Umíst�te šroubky z p�ilo�ené sady zevnit� prvního kotle tak, aby prošly skrze první kotel do druhého. 
P�itáhn�te matky na šroubech ze vnit�ní strany druhého kotle.
P�ed úplným dota�ením matek se ujist�te, �e je správn� vlo�eno t�sn�ní a spojte trubky odvodu 
kondenzátu obou kotl�. (viz. obr. 32)
Pevn� dotáhn�te všechny matky na šroubech a postup opakujte pro zapojení dalšího kotle (max. 5) 
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Instalace potrubí dvou a více kotl� s vyu�itím p�ímého od�erpání

obr. 18

1 P�ívod plynu
2 P�ívod vody
3 Zpáte�ka
4 Odvod kondenzátu
5 Záslepky

6 Strana p�ipojení
7 Potrubí s �ástí pro p�ipojení
8 T�sn�ní
9 P�ipojení p�ívodu / zpáte�ky

2.4 Elektrické p�ipojení

P�ipojení k elektrické síti

Pokojový termostat (volitelný)

P�ístroj je elektricky jišt�ný pouze tehdy, jestli�e je správn� p�ipojen k ú�innému uzem�ovacímu systému 
instalovanému v souladu s platnými bezpe�nostními normami. Ú�innost a vhodnost uzemn�ní nechte 
zkontrolovat odborníkem; výrobce neodpovídá za p�ípadné škody vzniklé chyb�jícím uzemn�ním 
systému. Ov��te si také, zda elektrický systém odpovídá maximálnímu p�íkonu p�ístroje uvedenému na 
typovém štítku kotle.

P�ívodní kabel nesmí být nikdy vym��ován u�ivatelem. V p�ípad� poškození kabelu je t�eba p�ístroj 
vypnout a obrátit se výhradn� na odborn� vyškolené pracovníky. V p�ípad� vým�ny p�ívodního kabelu 
pou�ijte výhradn� kabel "HAR H05 VV-F" 3x0,75 mm2 s maximálním vn�jším pr�m�rem 8 mm.

POZOR: P�IPOJENÍM 230 V. KE SVORKÁM POKOJOVÉHO TERMOSTATU SE NENÁVRATN� POŠKODÍ 
ELEKTRONICKÁ DESKA.

P�i p�ipojení dálkového ovládání nebo �asového vypína�e (timer) nesmí být vedeno napájení t�chto 
za�ízení z jejich vypínacích kontakt�. Napájení musí být podle typu za�ízení.provedeno prost�ednictvím 
p�ímého p�ipojení k síti nebo pomocí baterií.

Kotel je vybaven p�ívodním kabelem k elektrickému rozvodu typu "Y", bez zástr�ky. P�ipojení k síti je nutné provést 
pomocí pevného p�ipojení a instalovat dvoupólový vypína� s nejmén� 3 mm vzdáleností mezi kontakty, mezi kotel a 
vedení je nutné vlo�it pojistky max. 3 A. Dodr�te polaritu (VEDENÍ: hn�dý kabel / NULOVÝ VODI�: modrý kabel / 
UZEMN�NÍ: �lutozelený kabel) k p�ípojkám elektrického vedení. Ve fázi instalace nebo vým�ny p�ívodního kabelu musí 
být vodi� uzemn�ní ponechán o 2 cm delší ne� jiné vodi�e.
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Kaskádová �ídící jednotka

obr. 19 - Instalace úchytu pro �ídící jednotku kaskády

Venkovní sonda (volitelná)

obr. 20 - Tyto místa nejsou doporu�ena pro instalaci sondy

Kaskádová �ídící jednotka (volitelná) m��e být nainstalována na speciální úchyt “A” (kód - 046014X0). Zahákn�te úchyt do 
lišty na vršku kotle (detail “C”)  a upevn�te ho ke sk�íni samo�eznými šrouby “B” ze sady balení. Upevn�te �ídící jednotku k 
úchytu. Pro instrukce p�ipojení elekt�iny se �i�te návodem od konkrétní jednotky.

P�ipojte sondu na p�íslušné svorky. Maximální povolená délka vodi�e propojujícího kotel a venkovní sondou je 50 m. 
M��e být pou�it b��ný dvou�ilový kabel. Venkovní sonda musí být pokud mo�no instalována na severní �i severový-
chodní st�nu, nebo na st�nu, na ní� nejvíce le�í hlavní obývací prostor. Sonda nesmí být nikdy brzo ráno vystavena 
slune�ním paprsk�m a všeobecn�, podle mo�ností, nesmí být vystavena p�ímému slune�nímu svitu. pokud je to nutné, 
musí být chrán�na. Sonda nesmí být nikdy umíst�na poblí� oken, dve�í, ventila�ních otvor�, komín� a zdroj� tepla, které 
by mohly znehodnotit ode�et teploty.
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P�ístup k bloku elektrického terminálu

obr. 21 - P�ístup k bloku elektrického terminálu

Blok elektrického terminálu je umíst�n uvnit� ut�sn�né krabi�ky v levém spodním rohu sk�ín� kotle. Vyhotovte el. 
p�ípojku p�esn�, jak je uvedeno ve schématu na obr. 39 a protáhn�te kabely speciálními pr�chodkami.
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P�ipojení elektrické svorkovnice
Elektrická svorkovnice je umíst�na uvnit� sk�ín� modulu v levé spodní �ásti.

42      �idlo teploty TUV
72      pokojový termostat
95      t�ícestný ventyl
130   �erpadlo TUV
138   venkovní �idlo
139   dálkové �asové ovládání
298   kaskádové teplotní �idlo
299   vstup ovládání signálem 0-10V
300   kontakt signalizace provozu ho�áku (beznap��ový)
301   kontakt signalizace poruch (beznap��ový)
302   vstup dálkového resetu ( 230V)
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1. Propojte jednotlivé moduly podle obr.28.

�g. 28 - Propojení v kaskád�

A Modul 1
B Modul 2

C Modul 3
D Modul 4

2. P�ipojte všechna za�ízení ( svorky 4 -24 ) na svorkovnici modulu 1.
3. Na svorkovnicích zbylých modul� p�ipojte pouze  napájecí nap�tí, p�ípadn� kontakty: signál provozu ho�áku (300),
       signál poruch (301) a dálkový reset (302)
4. Zaon�te napájení celé kakády
5. Po ukon�ení FH procedury zkontrolujte správnou funkci kaskády:

�t Modul 1:  symbol šipka naho�e v levo na displeji
�t Modul 2:  symbol šipka dole v pravo na displeji
�t Modul 3:  symbol šipka dole v pravo na displeji
�t Modul 4:  symbol šipka naho�e v pravo na displeji

V p�ípad� nesprávného zobrazení odpojte napájecí nap�tí a zkontrolujte propojení podle obr.28.

Nastavení:

Všechna nastavení musí být provedena na modulu 1.

Mo�né poruchy:

P�i rozpojení spojení n�kterého z modul� modul 1 hlásí poruchu F 70

P�i rozpojení spojení n�kterého z modul� následující modul hlásí poruchu F 71.

Elektrické propojení k otl� v kaskád�
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P�íklady zapojení modul� ECONCEPT 51,101:

Legenda ke schémat�m:

I ISPESL bezpe�nostní za�ízení
D anuloid
CR          dálkový �asový ovlada�
CR1  dálkový �asový ovlada� zóna 1
CR2       dálkový �asový ovlada� zóna 2
CR3       dálkový �asový ovlada� zóna 3
CT          chronotermostat
SE          venkovní �idlo
SM         �idlo výstupu kaskády
PR          �erpadlo TV
PS         �erpadlo TUV
SB          �idlo zásobníku TUV
TS          bezpe�nostní termostat
PZ         �erpadlo zóny
RZ        zónový regulátor
VD        t�ícestný ventyl
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�-�H�G�H�Q���S���t�P�ê���W�R�S�Q�ê���R�N�U�X�K

�g. 19

�-�H�G�H�Q���S���t�P�ê���W�R�S�Q�ê���R�N�U�X�K���S�O�X�V���M�H�G�H�Q���R�N�U�X�K���7�8�9���V���þ�H�U�S�D�G�O�H�P

�g. 20
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�-�H�G�H�Q���S���t�P�ê���W�R�S�Q�ê���R�N�U�X�K���S�O�X�V���M�H�G�H�Q���R�N�U�X�K���7�8�9���V���W���t�F�H�V�W�Q�ê�P���Y�H�Q�W�L�O�H�P

�g. 21

�'�Y�D���S���t�P�p���W�R�S�Q�p���R�N�U�X�K�\

�g. 22



ECONCEPT51/51i - 101/101i

CZ
cod. 3540H232 - 08/2008 (Rev. 00)

�'�Y�D���V�P���ã�R�Y�D�Q�p���W�R�S�Q�p���R�N�U�X�K�\���D���M�H�G�H�Q���S���t�P�ê���W�R�S�Q�ê���R�N�U�X�K

�g. 23

�'�Y�D���V�P���ã�R�Y�D�Q�p���W�R�S�Q�p���R�N�U�X�K�\�����M�H�G�H�Q���S���t�P�ê���W�R�S�Q�ê���R�N�U�X�K���D���M�H�G�H�Q���R�N�U�X�K���7�8�9���V���þ�H�U�S�D�G�O�H�P

�g. 24



18 CZ
cod. 3540H230 - 01/2008 (Rev. 00)

2.5 Zapojení odtahu spalin

D�le�ité

obr. 22

Jednotka typu B32 se vzduchovým odvodem spalin z místnosti a odtahem s ventilátorem musí být zapojeny do jednoho z 
vyprázd�ovacích systém� zobrazených ní�e. P�ed zahájením instalace zkontrolujte, zda je vše se souladem s p�edpisy a 
na�ízeními. Dále dbejte na polohu ode zdí a st�ech a na minimální vzdálenosti od oken, zdí, v�tracích šachet, atd.

Potrubí, kanály, a odtah spalin musí mít odpovídající velikost, tvar a musí odpovídat p�íslušným vyhláškám a rna�ízením. Tyto 
musí být vyrobeny z odpovídajících materiál�. Nap�íklad spoje musí být vodot�sné. Také musí poskytovat odpovídající body 
na odvodu kondenzátu p�ipojených k sifonu, aby nedošlo k úniku nashromá�d�né vody do interiéru kotle.

Jednotka je dodávána s dv�ma nezávislými Ø80 odtahy spalin pro dva ho�áky - jednotka slu�ova�e (obr. 22)
umíst�na uvnit� sk�ín�.

Okruh odvodu spalin dvou jednotek je kompletn� nezávislý. P�i zapojení dvou odtahových sad do jednoho 
potrubí (v p�ípad� jednoho kotle, nebo kaskády) je nezbytné nainstalovat ventil proti zp�tnému tahu na ka�dou z 
jednotek. Toto je z d�vodu p�edejití anomálií, �i nebezpe�ných stav�. V�dy pou�ívejte volitelné sady zna�ky 
FERROLI opat�ené speciálním ventilem proti zp�tnému tahu pro instalaci uvnit� sk�ín� kotle, kde je chrán�n p�ed 
vn�jšími vlivy.

P�ed zapojením odtahu spalin napl�te zásobník kondenzátu (kapitola 2.6 “Odvod kondenzátu”).
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Zapojení nezávislým potrubím

Tabulka 2 - Max. délkad�lených trubek

Tabulka 3 - P�íslušenství

P�ímé propojení Ø 80 kód 041013X0

obr. 23

D�lené trubky

Pro ka�dou ho�ákovou jednotku

Max. p�ípustná délka 20 meq

      Ztráty v meq

   Odvod spalin

Vertikální Horizontální

0.26.1W38AMWK1F/Mm1

OHYB 8.1W56AMWK1F/M°54

0.2W10AMWK1F/M°09

VÝB�R TRUBKY S testovací zásuvkou

D�lený Vzduch / Spaliny - Ø 80 / Ø 80

Spaliny na st�n� s ochranou proti v�tru

3.0W07AMWK1

KONCOVKA 0.5A68AMWK1

KOMÍN 0.5U48AMWK1

Odd�lené Ø80 vývody mohou být zapojeny p�ímo k jednotce. Vlo�te t�sn�ní 1KWMA84A na trubku Ø80 a 
p�ilo�te ji k horní st�n� sk�ín� kotle.

P�ed za�átkem instalace zkontrolujte pomocí jednoduchého výpo�tu, zda není p�ekro�ena maximální 
povolená délka:

1. Stanovte úplné schéma systému zdvojených komín� v�etn� p�íslušenství a koncovek výstupu.
2. Zjist�te a dle tabulky 3 stanovte ztráty v ekvivalentních metrech u ka�dého dílu podle umíst�ní instalace.
3. Zkontrolujte, zda je celková vypo�ítaná ztráta ni�ší nebo se rovná maximální p�ípustné délce v tabulce 2.

Ka�dý samostatný kotel m��e být p�ipojen p�ímo k sad� koncovek 041013X0 jak je zobrazeno na obr. 23.

Ka�dá sada se skládá z Ø 80 koncovky s m�í�kou, t�sn�ním a centrovacím krou�kem. Na modelech ECONCEPT 
101/101i se pou�ívají dv� sady na jeden kotel a na modelech ECONCEPT 51 / 51i pouze jedna sada.
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P�ipojení s potrubím

P�íklady instalace

obr.24 - Instalace jednoho kotle

obr. 25 - Instalace 5ti modul�

Kapacita vytáp�ní Potrubí Sestava slu�ova�e Rozši�ující KIT Prodlou�ení
1000 mm

90° koleno
pro potrubí

A� do 150 kW 125 mm 041008X0 041020X0 041017X0 041014X0

150 - 300 kW 160 mm 041009X0 041011X0 041018X0 041015X0

300 - 500 kW 200 mm 041010X0 041012X0 041019X0 041016X0

Pro venkovní instalaci dbejte na perfektní ut�sn�ní okolo horní �ásti sk�ín� kotle pro p�edejití 
poškození dešt�m a jinými vn�jšími vlivy.

Pro p�ipojení jednoho, nebo více modul� do jednoho odtahu se doporu�uje pou�ít speciální potrubí uvedené v 
tabulce. Volba pr�m�ru musí být odpovídající celkovému výkonu kotle s ohledem na uvedenou tabulku. Pou�ijte 
dodávanou sadu pro ka�dý z kotl� a odpovídající mno�ství nástavc�.

Dodávané sady mají speciální p�íslušenství pro p�ipojení také k modul�m ECONCEPT 51 / 51i. Kolena 90° a jiné 
potrubí jsou také umo�n�na k zapojení odtahu spalin.
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Instalace:

obr. 26

A Vlo�te na ka�dý ventil samec / samice oØ100 v sekci trubek “1” s kontrolou odvodu spalin a odpovídající t�sn�ní
“2” z vn�jší strany kotle.

B Vsu�te trubku do sk�ín� kotle tak, aby odpovídala daným rozm�r�m “B” obr. 26
C Otev�ete sk�í� kotle a nainstalujte ventil proti zp�tnému tahu “3” na ka�dý z odtah� spalinØ80mm.

obr. 27

D Ujist�te se, �e jsou t�sn�ní správn� umíst�na.
E Prodlu�te nastavitelnou trubku Ø100mm na ka�dém ventilu, dokud úpln� nedosedne na p�írubu a

poté dotáhn�te škoubek “4”..
F Opakujte výše uvedené kroky pro ka�dý z kotl�.
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obr. 28

G

H

obr. 29

L

M

N

Upevn�te konzole potrubí  “5” pomocí d�r na vrchní �ásti kotle. Upevn�te uzáv�rky 
“6” do úchytu na první p�írub�.
Spojte dohromady všechno potrubí, co� musí být provedeno na podlaze p�edtím, 
ne� se celek umístí na kotel.
Po umíst�ní potrubí do konzolí, instalujte 90° koleno samec / samice “8” na 45° 
p�íruby trubek “7” na potrubí. P�i instalaci na kotel ECONCEPT 51 / 51i 
pou�ívejte pouze 90° kolena a krytky obsa�ené v první sad�.

Umíst�te zkompletované potrubí na konzole a postupn� nasu�te všechny p�íruby 
na p�edem p�ipravené trubky.
Upravte výšku konzolí aby sklon potrubí byl 5mm (obr. 25) pro ka�dý modul. 
Zkontrolujte správné osazení celého kompletu a t�sn�ní. Opat �ete potrubí externím 
t�snícím p�ípravkem. Dotáhn�te všechny zbylé šrouby na konzolích.
Umíst�te uzáv�r “9”. Umíst�te uzáv�rku kondenzátu “10” a upn�te do 
speciální konzole “6” upevn�né v bodu “G”. P�ipojte uzáv�rku na místo 
shroma� �ování kondenzátu. 
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2.6 Odvod kondenzátu

obr. 30 - Pln�ní uzáv�rky

P�ipojení odvodu kondenzátu pomocí jednoho generátoru

obr. 31 - Odvod kondenzátu pomocí jednoho generátoru

A Umíst�te trubku Ø40(není sou�ástí) na stranu generátoru.
B Nasu�te trubku 2sm�rem šipky minimáln� 2-3 cm a� do nasunutí na trubku 1.

Kotel je opat�en interní uzáv�rkou odvodu kondenzátu do interního osazení kondenza�ního 
potrubí. P�ed instalací odtahu spalin otev�ete sk�í� kotle a napl�te uzáv�rku cca. 0,5l (obr. 30).
A a B pro model ECONCEPT 101 / 101i a pouze A u modelu ECONCEPT 51 / 51i.
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P�ipojení odvodu kondenzátu pro dva a více kotl�

obr. 32 - Odvod kondenzátu pro dva a více kotl�

A      Umíst�te trubku Ø40 (není sou�ástí) na stranu generátoru.
B      Nasu�te trubku 2 sm�rem šipky minimáln� 2-3 cm a� do nasunutí na trubku 1.
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3. Servis a údr�ba

3.1 Nastavení

Zm�na napájecího plynu

1. Pomocí speciálního klí�e otev�ete sk�í� kotle.
2. Uvoln�te dr�ák plynového ventilu“A” .
3. Povolte t�i pojistné šrouby  “B” a odejm�te plynový ventil “C” 
4. Nahra�te plynový ventil  “D” do pozice na t�sn�ní “E” , tím, které je p�ilo�eno v sad� pro zm�nu paliva . Zkompletujte

a p�ekontrolujte dota�ení šroub�.
5. Opakujte kroky, 3 a 4 pro spodní jednotku kotle (model ECONCEPT 101 / 101i)
6. Pou�ijte štítek, který je p�ilo�en v sad� a nalepte ho poblí� štítku se speci�kacemi.
7.

obr. 33 - Zm�na plynu

Všechny postupy regulace, p�estavby, uvedení do provozu a dále popsané údr�by sm�jí provád�t pouze odborn� vyškolení 
pracovníci s p�íslušnou kvali�kací (spl�ující odborné technické po�adavky podle platné normy) jako jsou pracovníci místní 
servisní technické zákaznické podpory.

FERROLI odmítá jakoukoli odpov�dnost za p�ípadné škody na lidech, zví�atech nebo v�cech zp�sobené nevhodnou 
opravou p�ístroj� nekvali�kovanými a neautorizovanými pracovníky.

P�ístroje mohou fungovat na zemní plyn, nebo na LPG a pou�ití jednoho nebo druhého plynu se nastavuje ji� p�i výrob� a 
je jasn� uvedeno na obalu a na typovém štítku s technickými údaji, umíst�ném na kotli. Pokud je nutné pou�ívat p�ístroj na 
jiný, ne� je ji� nastavený plyn, je t�eba si obstarat p�íslušnou soupravu k p�estavb� a postupovat následujícím zp�sobem:

Pomocí m��áku spalin p�ipojeném k odvodu spalin kotle se ujist�te, �e obsah CO� ve spalinách kotle p�i maximálním 
a minimálním výkonu souhlasí s hodnotami uvedenými v tabulce podle typu plynu.
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Aktivace testovacího re�imu

Stiskn�te tla�ítka vytáp�ní (               detaily 3a 4 - obr. 1) sou�asn� po dobu 5ti sek. pro aktivaci testovacího re�imu.
Kotel se spustí na maximální výkon.

Symbol vytáp�ní (detail 13 - obr. 1) a symbol TUV (detail 9 - obr. 1) blikají na displeji a sou�asn� se zobrazuje i výkon
oh�evu.

obr. 34 - Testovací re�im (výkon oh�evu = 100%)

Pro deaktivaci opakujte proces jako pro aktivaci.

Testovací re�im se v jakémkoliv p�ípad� sám vypne po 15ti minutách.

Pouze model ECONCEPT 101/101i

V testovacím re�imu, stiskn�te tla�ítko (detail 7 - obr.1) pro zobrazení následujících informací:

�t Horní jednotka zapnuta; spodní jednotka vypnuta.
�t Horní jednotka vypnuta; spodní jednotka zapnuta.
�t Horní jednotka zapnuta; spodní jednotka zapnuta.

Úprava teploty topení

Pro úptavu teploty topení p�epn�te kotel do testovacího re�imu (sekce3.1).

Stiskn�te tla�ítka (detaily 3 a 4 - obr. 1) pro zvýšení, nebo sní�ení výkonu oh�evu (min. = 00 - max. = 100

Stiskn�te tla�ítko (detail 8 - obr. 1) po dobu 5ti sek.;max.výkon oh�evu z�stane na daných hodnotách.Ukon�ete
testovací re�im (sekce. 3.1).

3.2 Uvedení do provozu

P�ed zapálením kotle

Kontroly, které se mají provést p�i prvním zapálení a po všech úkonech údr�by, které zahrnovaly odpojení 
od systém� nebo zásah do bezpe�nostních za�ízení nebo �ástí kotle:

Otev�ete p�ípadné uzavírací ventily mezi kotlem a systémy.
Pomocí mýdlového roztoku pe�liv� ov� �te t�snost plynového systému a vyhledejte p�ípad-
ná místa úniku na spojích.
Napl�te vodovodní systém a otev�ením odvzduš�ovacího ventilu umíst�ného na kotli a 
p�ípadných odvzduš�ovacích
ventil� na systému zcela odvzdušn�te kotel a systém .
Napl�te vypoušt�cí sifon kondenzátu a zkontrolujte správné spojení se za�ízením na 
zpracování kondenzátu.
Zkontrolujte, zda nedochází ke ztrátám vody v systému, v okruzích u�itkové vody, ve 
spojeních nebo v kotli.
Zkontrolujte p�esné p�ipojení elektrického systému a funk�nost uzemn�ní
Zkontrolujte, zda hodnota tlaku plynu pro vytáp�ní odpovídá po�adované hodnot�
Zkontrolujte, zda v bezprost�ední blízkosti nejsou ho�lavé kapaliny nebo materiály
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Kontroly b�hem chodu

3.3 Údr�ba

Pravidelná kontrola

Zapn�te p�ístroj podle popisu v sek. 1.3.
Zkontrolujte t�sn�ní okruhu paliva a vodních systém�.
Zkontrolujte ú�innost komína a potrubí vzduch-spaliny b�hem chodu kotle.
Zkontrolujte správné ut�sn�ní a funk�nost sifonu a za�ízení na zpracování kondenzátu.
Zkontrolujte, zda voda správn� cirkuluje mezi kotlem a systémy.
P�esv�d�te se, �e plynový ventil správn� moduluje jak ve fázi vytáp�ní, tak i ve fázi výroby u�itkové vody.
Zapínáním a vypínáním pomocí pokojového termostatu nebo dálkového ovládání zkontrolujte dobré zapalování kotle.
Pomocí analyzátoru spalin, p�ipojeného k výstupu spalin z kotle, zkontrolovat, zda p�i provozu kotle za maximálního a 
minimálního výkonu odpovídá hladina CO2 ve spalinách hodnotám v technických tabulkách pro p�íslušný typ plynu.
Ov��te si, �e spot�eba paliva uvedená na plynom�ru odpovídá spot�eb� uvedené v tabulce s technickými údaji v sek. 4.4.
Zkontrolujte správné programování parametr� a prove�te p�ípadné vlastní úpravy (kompenza�ní k�ivka, výkon, teploty 
apod.).

� ídící a bezpe�nostní za�ízení (plynový ventil, m��i� pr�toku, termostaty apod.) musí správn� fungovat.
Okruh odvodu spalin musí být dokonale ú�inný.
Uzav�ená komora musí dokonale t�snit
Potrubí a koncovky vzduch-spaliny nesmí být ucpané a nesmí v nich docházet ke ztrátám
Systém vypoušt�ní kondenzátu musí být ú�inný a nesmí v n�m docházet k únik�m, ani nesmí mít p�eká�ky v 
pr�toku.
Ho�ák a vým�ník tepla musí být �isté a bez usazenin. P�i p�ípadném �išt�ní nepou�ívejte chemické prost�edky ani
ocelové kartá�e.
Na elektrod� nesmí být usazeniny a musí být správn� usazená.
Plynový a vodovodní systém musí být ut�sn�né.
Tlak vody ve studeném systému musí být asi 1 bar; pokud tomu tak není, uve�te jej op�t do této hodnoty.
Ob�hové �erpadlo nesmí být zablokované.
Expanzní nádoba musí být natlakovaná.
Pr�tok a tlak plynu musí odpovídat hodnotám uvedeným v p�íslušných tabulkách

K zajišt�ní dlouhodobého správného chodu p�ístroje je nutné, aby kvali�kovaný pracovník provedl jednou ro�n� 
následující kontroly:

Pláš�, ovládací desku a vn�jší viditelné plochy m� �ete v p�ípad� pot�eby �istit m�kkým vlhkým had�íkem, 
p�ípadn� namo�eným do mýdlové vody. K �išt�ní nepou�ívejte abrazivní prost�edky a rozpoušt�dla.
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3.4 �ešení problém�

Diagnostika

Tabulka. 4 - Seznam chyb

Kód
chyby Chyba Mo�ná p�ícina Mo�ná oprava

A01 Neúsp�šné zapálení ho�áku

Nedostatek plynu
Zkontrolujte, zda je p�ívod plynu ke kotli v po�ádku a
z trubek je odstran�n vzduch

Porucha zapalovací elektrody
Zkontrolujte kabelá� elektrody, její správné umíst�ní
a nep�ítomnost usazenin

Vadný plynový ventil Zkontrolujte a vym��te plynový ventil

Nedostate�ný tlak plynu Zkontrolujte tlak plynu v síti

Zkontrolovat a p�ípadn� vym�nit sifonUcpaný sifon

A02 Plamen u vypnutého ho�áku
Porucha detek�ní elektrody

Porucha desky Zkontrolujte desku

Zkontrolujte kabelá� detek�ní elektrody

A03
Zásah bezpe�nostního
termostatu

�idlo náb�hu není aktivní
Zkontrolujte správnou pozici a funkci �idla

Zkontrolujte �erpadlo, by-pass a ventily v za�ízení

Odvzdušnit okruh

Nefungující cirkulace systému

Zavzdušn�ný okruh

A04 Presostat odvodu spalin
Chyba F07 generována 3 krát za
posledních 24 hodin

Reference chyby F07

A05 Porucha ventilátoru
Chyba F15 generována za 1 hodinu
(opakovan�)

Reference chyby F15

A06

�ádný plamen po
zapalovacím procesu
(6 krát b�hem 4 minut)

Chyba elektrody
Zkontrolujte pop�. vym��te elektrodu

Nestabilní plamen

Špatné se�ízení plamene

Zanesené odtahy vzduchu/plynu
Odstranit zanesení komína, odtah� spalin, vstupu
vzduchu a koncovek

F07 Vysoká teplota spalin

Špatn� nadimenzovaný odtah Zkontrolujte dimenzování odtahu a t�snost systému

Poloha senzoru spalin Zkontrolujte polohu �idla, pop�. vým�nu

F10 Porucha �idla náb�hového
okruhu 1

Poškozené �idlo

Zkontrolujte kabelá�, pop�. vym��te �idlo

Zkontrolujte kabelá�, pop�. vym��te �idlo

Zkontrolujte kabelá�, pop�. vym��te �idlo

Zkrat kabelá�e

P�erušená kabelá�

Poškozené �idlo

Zkrat kabelá�e

P�erušená kabelá�

Poškozené �idlo

Zkrat kabelá�e

P�erušená kabelá�

F11 Porucha �idla zpáte�ky

F13 Porucha �idla odvodu
spalin

Kotel je vybaven pokro�ilou funkcí autodiagnostiky. V p�ípad� chyby bliká na displeji symbol chyby 
(detail 20 - obr. 1) spolu s kódem chyby. Spole�né blikání šipek (detaily 18 a 24 obr. 1) s kódem chyby 
zobrazuje, která jednotka ji vyhodnotila.

Jsou zde chyby, ketré zp�sobí trvalé odstavení kotle (oznašené písmenem “A“): Pro obnovení chodu 
kotle stiskn�te tla�ítko reset na 1 sek. Pokud kotel nezahájí b��ný provoz je nezbytné prvn� odstranit 
chybu.

Ostatní chyby ozna�ené písmenem “F“ zp�sobují do�asné odstavení kotle a restartuje se ihned po 
dosa�ení rozsahu b��ných hodnot.

Zkontrolujte ho�ák

Zkontrolovat se�ízení minimálního výkonu

Ucpaný sifon Zkontrolovat a p�ípadn� vy�istit sifon
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F14 Porucha �idla u�itkového
okruhu 2

Poškozený senzor

Zkontrolujte kabelá�, pop�. vym��te �idloZkrat kabelá�e

P�erušená kabelá�

F15 Chyba ventilátoru

Není napájení

P�erušení sníma�e otá�ek

Poškozený ventilátor

F34 Napájení pod 170V Chyba el. zdroje

F35 Vadná frekvence napájení

F37
Nesprávný tlak v systému

Nízký tlak vody

Poškozené �idlo tlaku vody Zkontrolujte �idlo

F39 Porucha �idla venkovní
teploty

Poškozené �idlo, nebo ve zkratu Zkontrolujte kabely a senzor

Sensor odpojen v d�sledku
aktivace prom�nné teploty P�ipojte sondu a nebo vypn�te prom�nnou teplotu

A41 Pozice senzoru Senzor odpojen od trubky Zkontrolujte správnou polohu a p�ipojení
�idla teploty

F42 Porucha teplotního �idla

A62
Chybná komunikace mezi el.
deskou a plynovým ventilem

Ovládání není zapojeno

Vadný ventil

Kód
chyby Chyba Mo�ná p�í�ina Mo�ná oprava

Zkontrolujte kabelá� 3 pólového konektoru

Zkontrolujte kabelá� 5ti pólového konektoru

Zkontrolujte ventilátor

Zkontrolujte napájení kotle

Chyba el. zdroje Zkontrolujte napájení kotle

Dopl�te vodu

Poškozené teplotní �idlo Vym� �te t eplotí �idlo

Vym� �te ventil

P�ipojte ovládání plynového ventilu
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4. Technická data a charakteristika

4.1 Rozm�ry a p�ipojení 

obr. 35 - Rozm�ry a p�ipojení

A Model ECONCEPT 51/51i
B Model ECONCEPT 101/101i
1 = P�ívod plynu
2 = P�ívod vody

3 = Zpáte�ka
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4.2 Základní komponenty

obr. 36 - Obecný p�ehled

A Model ECONCEPT 51/51i
B Model ECONCEPT 101/101i
7 P�ívod plynu
10 P�ívod vody
11 Zpáte�ka
16 Ventilátor
19 Spalovací komora
22 Ho�ák
32 �erpadlo
36 Automatické odv�trávání
44 Plynový ventil
82 Elektroda
114 Presostat �erpadla
154 Odvod kondenzátu
161 Kondenza�ní tepelný vým�ník
179 Zp�tný ventil
186 �idlo zpáte�ky
188 Zapalovací elektroda

193 Sifon
196 Nádobka kondenzátu
252 T�ícestný vypoušt�cí a uzavírací ventil
253 Uzavírací kohout 
278 Dvojité �idlo (Bezpe�nost + Vytáp�ní)
C �ídící jednotka kaskády (volitelná)
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4.3 Schéma okruhu vody

�g. 37 - Plumbing circuit

A Schéma okruhu vody ECONCEPT 51/51i
B Schéma okruhu vody ECONCEPT 101/101i
7 P�ívod plynu
10 P�ívod vody
11 Zpáte�ka
16 Ventilátor
32 �erpadlo
44 Plynový ventil
154 Odvod kondenzátu
161 Tepelný vým�ník kondenzátu
186 �idlo zpáte�ky
193 Sifon
252 T�ícestný vypoušt�cí a uzavírací
253 Uzavírací kohout
278 Dvojité �idlo (Bezpe�nost + Vytáp�ní)
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4.4 Technická data
V pravém sloupci je uvedena zkratka pou�itá na typovém štítku s technickými údaji.

Údaj Jednotka ECONCEPT 51/51i ECONCEPT 101/101i

)Q(6.998.94Wk

)Q(2.112.11Wk

)P(6.798.84Wk

)P(0.110.11Wk

0.6010.35Wk

0.210.21Wk

0202rabm

Max. odb�r plynu G20 m3/h 45.0172.5

m3/h 91.191.1

7373rabm

8.79.3h/gk

88.088.0h/gk

-

)xON(55-

CO2 %)02G(.xam 99

CO2 %)02G(.nim 5.85.8

CO2 %)13G(.xam 5.015.01

CO2 %)13G(.nim 5.95.9

)SMP(66rab

8.08.0rab

)xamt(5959C°

8.2101sertil

D5XD5XPI

zH05/V032zH05/V032zH/V

083091W

051421gk

B23

PIN CE 0461BS0878

Max. tepelný výkon

Min. tepelný výkon

Max. tepelný výkon topení (80°C - 60°C)

Min. tepelný výkon topení (80°C - 60°C)

Max. tepelný výkon topení 50°C - 30°C)

Min. tepelný výkon topení (50°C - 30°C)

Tryska ho�áku G20

Max. odb�r plynu G20

Tlak p�ívodu plynu G31

Max. pr�tok plynu G31

Min. pr�tok plynu G31

T�ída ú�innosti podle sm�rnice 92/42 EHS

T�ída emisí NOx

Max. provozní tlak v topném okruhu

Min. provozní tlak v topném okruhu

Max. teplota topení

Objem vody v topném okruhu

Stupe� ochrany

Napájecí nap�tí

Elektrický p�íkon

Hmotnost prázdného za�ízení

Typ p�ístroje
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4.5 Schéma

Diagram tlakových ztrát kotle

obr. 38

A Ztráta tlaku kotle
1 - 2 - 3 Rychlost �erpadla
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4.6 Elektrické schéma

obr. 39 - El. schéma

A Jen model ECONCEPT 101/101i
16 Ventilátor
32 �erpadlo
42 �idlo teploty TUV
44 Plynový ventil
72 Pokojový termostat
81 Zapalovací elektroda
82 Detek�ní elektroda
95 Usm�r�ovací ventil
98 P�epína�
114 Presostat

138 Venkovní sonda
139 Dálkový �asový ovlada�
186 �idlo zpáte�ky
191 �idlo teploty odtahu spalin
278 Dvojitý senzor (Bezpe�nost + Vytáp�ní)
298 Kaskádové teplotní �idlo
299 P�ívod 0-10 Vdc
300 Zapálení po sepnutí (bez napájení)
301 Chybový spína� (bez napájení)
302 Vzdálený reset (230V)

D�le�ité: P�ed zapojením pokojového termostatu rozpojte m�stek na bloku terminálu.
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